
RIFLE PRO DIE PACKS - PRO DIE PACK, 8.6 BLACKOUT STAINLESS
STEEL

Lyman Pro dies will set a new standard for reloading die performance!
Designed for the tremendous volume of our Mark 7 presses, every aspect of
these precision dies was carefully engineered for top performance. Of course,
they work great in regular progressive presses as well as turret and single
station presses. Our first consideration was the material of the dies. Our size,
seat and crimp dies are all made of stainless steel which was chosen for its
toughness and anti-corrosion qualities. No more rusted dies! Lyman's sizing
dies are equipped with highly polished carbide rings for the ultimate in wear
resistance and reduced sizing force. In addition, the sizing dies are equipped
with a springloaded decapping rod system to ensure that the primer is
forcefully ejected from the primer pocket. Lyman's rifle sets get their famous
M die neck expander, with its famous two step expander plug for just the right
amount of neck tension and case mouth flare. The pistol sets include their
flare die which are designed to allow bullets to properly sit on the case mouth
prior to seating. Next is their Micrometer Seating die. This seating die has a
micrometer adjustable seating head for precision bullet seating length. Its
floating bullet seating punch centers the bullet on the case and eliminates
excessive run-out. Finally, each set is equipped with a taper crimp die
(micrometer adjustable) to fully remove any case mouth flare and to provide
improved bullet retention. Lyman Pro dies offer more features at a better price
than any competitive dies available!

Attributes

Name: PRO DIE PACK, 8.6 BLACKOUT STAINLESS STEEL
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 430110526
Mfr. No.: 7701056
Cartridge: 8.6 Blackout
Delivery weight: 1.361kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 216mm
UPC: 011516710567

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
RIFLE PRO DIE PACKS LYMAN PRO DIE PACK, 8.6
BLACKOUT STAINLESS STEEL
Einleitung
Willkommen zu Ihrer Sicherheitshinweisanleitung für die RIFLE PRO DIE PACKS LYMAN PRO DIE PACK, 8.6
BLACKOUT STAINLESS STEEL. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden.
Bitte lesen Sie alle Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass Sie die Dies gemäß den Anweisungen verwenden, um
Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Rückrufinformationen: Überprüfen Sie regelmäßig die EURückrufplattform, um sicherzustellen, dass Ihr
Produkt nicht betroffen ist.
OnlineKauf: Wenn Sie das Produkt online erwerben, stellen Sie sicher, dass der Verkäufer die
EUSicherheitsanforderungen erfüllt.
Besonderer Verbraucherschutz: Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Kinder in der Nähe sind. Halten
Sie alle Werkzeuge und Materialien außerhalb ihrer Reichweite.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit können Sie sich an die zuständige EUKontaktstelle
wenden.
Schnelle Warnungen: Bleiben Sie informiert über mögliche Sicherheitswarnungen über das Safety
GateSystem der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie Schutzausrüstung: Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung wie Schutzbrille
und Handschuhe, wenn Sie mit den Dies arbeiten.
Überprüfen Sie die Ausrüstung: Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Dies in gutem Zustand sind und
keine Beschädigungen aufweisen, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.
Sichere Aufbewahrung: Lagern Sie die Dies an einem trockenen, sicheren Ort, um Korrosion und
Beschädigung zu vermeiden.
Vermeiden Sie Überlastung: Verwenden Sie die Dies nicht über ihre spezifizierten Kapazitäten hinaus,
um Brüche oder Fehlfunktionen zu vermeiden.
Beachten Sie die Umgebung: Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich und vermeiden Sie
gefährliche Umgebungen, die das Risiko von Verletzungen erhöhen könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Dies:1.

Befolgen Sie die beiliegenden Anweisungen zur Installation der Dies in Ihrer Presse.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher befestigt sind.

Verwendung der Dies:2.

Beginnen Sie mit der Auswahl des richtigen Kalibers (8.6 Blackout) und stellen Sie sicher, dass die
Dies korrekt auf die Presse eingestellt sind.
Führen Sie die Materialien gemäß den Anweisungen in die Dies ein und stellen Sie sicher, dass
alles ordnungsgemäß ausgerichtet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt und stellen Sie sicher, dass keine Blockierungen oder



Probleme auftreten.

Nach der Verwendung:3.

Reinigen Sie die Dies nach jeder Verwendung, um Rückstände und Korrosion zu vermeiden.
Lagern Sie die Dies an einem sicheren Ort, um Beschädigungen zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Dies gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Kontaktieren Sie Ihre örtliche Abfallentsorgungsstelle für Informationen zur sicheren Entsorgung von
Metallabfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Informationen zur Produktsicherheit wenden Sie sich bitte an die zuständige
EUKontaktstelle. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen.

Diese Sicherheitshinweise sollen Ihnen helfen, die RIFLE PRO DIE PACKS LYMAN PRO DIE PACK, 8.6 BLACKOUT
STAINLESS STEEL sicher zu verwenden. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität. Bitte befolgen Sie alle Anweisungen
sorgfältig und zögern Sie nicht, bei Fragen oder Bedenken Unterstützung zu suchen.



Safety Instruction Guide for RIFLE PRO DIE PACKS
Introduction
Thank you for choosing the RIFLE PRO DIE PACKS, specifically designed for the 8.6 Blackout caliber. This guide
provides important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your reloading
dies. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the reloading process and the specific requirements for the 8.6 Blackout
caliber.
Always use the dies in accordance with the manufacturer’s instructions.
Regularly inspect your dies for any signs of wear or damage before use.
Store the dies in a dry place to prevent corrosion.
Keep the dies out of reach of children and pets.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling
reloading materials.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

The dies are designed for reloading ammunition and should only be used for this purpose.
Improper use may result in damage to the dies or personal injury.

Avoiding Hazards:
Do not exceed manufacturerrecommended loads when reloading.
Always ensure that the workspace is clean and free from distractions.
Never leave the reloading process unattended.
Ensure that all components used with the dies are compatible and in good condition.

Age Restrictions:
This product is intended for use by individuals over the age of 18. Ensure that younger users are
supervised by a responsible adult.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.1.
Select the appropriate die for the task (sizing, seating, crimping).2.
Follow the manufacturer’s instructions to properly install the die into the press.3.
Adjust the die settings according to the specifications for the 8.6 Blackout caliber.4.

Usage:

Sizing Die: Use the sizing die to resize brass cases to the correct dimensions. Ensure that cases
are clean and free of debris before resizing.
Seating Die: Use the micrometer seating die to adjust the bullet seating depth. Center the bullet
on the case before applying pressure.
Crimp Die: Use the taper crimp die to remove any case mouth flare. Ensure proper bullet
retention by checking the crimp after use.



Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns about the RIFLE PRO DIE PACKS, please refer to the manufacturer's website or
contact your local distributor for assistance. Ensure you have the product information readily available for
reference.

Please follow these safety instructions carefully to ensure a safe reloading experience. Your safety is our
priority, and we are committed to providing you with highquality products that meet strict safety standards.



Guide de sécurité pour les jeux de dies Pro de
Lyman
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les jeux de dies Pro de Lyman. Ce document a pour but de t'informer
sur les précautions à prendre lors de l'utilisation de ces produits et de garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état des dies pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas les dies à la portée des enfants.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de sécurité et
des gants, lors de la manipulation de matériaux de rechargement.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Manipulation des dies :

Utilise les dies uniquement avec des presses compatibles.
Ne force pas les dies ; une pression excessive peut causer des dommages.

Sécurité lors du rechargement :
Ne recharge pas dans une zone mal éclairée ou encombrée.
Assuretoi que la zone de travail est bien ventilée pour éviter l'accumulation de gaz nocifs.

Stockage :
Range les dies dans un endroit sec et sécurisé, loin de l'humidité.
Évite de stocker les dies avec des produits chimiques corrosifs.

Instructions d'installation et d'utilisation
Installation des dies :

Suis les instructions spécifiques fournies avec le produit pour l'installation.
Assuretoi que tous les composants sont bien fixés avant d'utiliser la presse.

Utilisation des dies :
Pour la mise en place des balles, utilise le die d'expansion de col pour assurer un bon ajustement.
Vérifie que le die de siège est correctement ajusté pour la longueur de balle souhaitée.
Utilise le die de crimp pour garantir que les balles sont correctement maintenues dans les étuis.

Entretien :
Nettoie régulièrement les dies pour enlever les résidus de rechargement.
Inspecte les bagues en carbure pour détecter tout signe d'usure.

Instructions de mise au rebut
Dispose des dies usés ou endommagés de manière responsable.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux métalliques.
Ne jette pas les dies dans des conteneurs de recyclage non appropriés.

Contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour obtenir de l'aide et des informations supplémentaires.



En suivant ces lignes directrices de sécurité, tu peux profiter des avantages des jeux de dies Pro de Lyman tout
en assurant ta sécurité et celle des autres.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo dei RIFLE PRO
DIE PACKS LYMAN PRO DIE PACK, 8.6 BLACKOUT
STAINLESS STEEL
Introduzione
Grazie per aver scelto i RIFLE PRO DIE PACKS LYMAN PRO DIE PACK, 8.6 BLACKOUT STAINLESS STEEL. Questo
manuale fornisce importanti informazioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto. È fondamentale
seguire queste istruzioni per prevenire incidenti e garantire la sicurezza durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti quando maneggi il die.
Assicurati che tutte le presse siano correttamente installate e sicure prima dell'uso.
Non forzare mai il die durante il funzionamento.
Segui le istruzioni specifiche per l'installazione e l'uso del die di dimensionamento, seduta e crimpatura.
Non lasciare mai il die incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Assicurati che la pressa sia spenta e scollegata dalla fonte di alimentazione.
Fissa il die nella posizione corretta sulla pressa, seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Controlla che il die sia saldamente fissato prima di procedere.

Utilizzo del Die:2.

Inserisci la cartuccia nel die di dimensionamento e attiva la pressa.
Controlla che il die di dimensionamento funzioni correttamente; se noti resistenza eccessiva, ferma
immediatamente l'operazione.
Procedi con il die di seduta, assicurandoti che il proiettile sia centrato correttamente.
Infine, utilizza il die di crimpatura per assicurarti che la cartuccia sia completamente chiusa senza
flare.

Manutenzione:3.

Pulisci regolarmente il die per rimuovere polvere e detriti.
Controlla periodicamente il die per eventuali segni di usura o danni.
Sostituisci i componenti usurati immediatamente per garantire un funzionamento sicuro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del die.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta le autorità locali per informazioni sulle procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o chiarimenti riguardo alla sicurezza e all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore di fiducia o a consultare il sito ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace dei RIFLE PRO DIE PACKS
LYMAN PRO DIE PACK, 8.6 BLACKOUT STAINLESS STEEL. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for Lyman Pro Die Packs
Innledning
Gratulerer med kjøpet av Lyman Pro Die Packs for 8.6 Blackout! Dette produktet er designet for å gi deg
presisjon og ytelse i omladingsprosessen. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg retningslinjene
i denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du bruker produktet i henhold til produsentens anbefalinger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Les alltid instruksjonene før bruk for å unngå skader.
Kontroller produktet for skader før hver bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Unngå å bruke produktet på en måte det ikke er ment for.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller for å beskytte øynene mot eventuelle prosjektiler eller metallfragmenter.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå uhell.
Bruk passende vernehansker for å beskytte hendene mot skarpe kanter og varme overflater.
Sørg for god ventilasjon i arbeidsområdet for å unngå innånding av støv eller damp fra materialene som
brukes.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv. Ta kontakt med en kvalifisert tekniker hvis det er
nødvendig.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av diesettet:1.

Sørg for at pressen din er slått av og frakoblet strømmen.
Følg produsentens instruksjoner for å installere diesettet i pressen.
Sjekk at alle dieer er sikkert festet før du begynner å bruke dem.

Bruk av diesettet:2.

Velg riktig die for oppgaven, enten det er størrelsesdie, setedie eller crimpdie.
Juster dieen i henhold til produsentens spesifikasjoner for å oppnå ønsket resultat.
Plasser hylser i pressen og følg prosedyren for omlading nøye.
Hvis det oppstår problemer under omlading, stopp umiddelbart og kontroller utstyret.

Rengjøring av diesettet:3.

Rengjør diesettet regelmessig for å fjerne smuss og rester.
Bruk passende rengjøringsmidler og unngå aggressive kjemikalier som kan skade overflaten.
Oppbevar diesettet på et tørt sted for å unngå rust og korrosjon.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med emballasje og gamle hylser.
Ikke kast produktet i husholdningsavfallet. Sjekk om det finnes spesifikke resirkuleringsprogrammer for
metallprodukter i ditt område.
Sørg for at alle farlige materialer håndteres i henhold til gjeldende lover og forskrifter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler
for assistanse. Det er viktig å ha tilgang til relevant informasjon for å sikre trygg bruk av produktet.

Takk for at du valgte Lyman Pro Die Packs! Vi ønsker deg en trygg og produktiv opplevelse med omlading.



Lyman Pro Die Pack Turvallisuusohjeet
Johdanto
Lyman Pro Die Pack on suunniteltu tarjoamaan huipputason suorituskykyä patruunankäytössä. Tämä käyttöopas
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että se on yhteensopiva muiden laitteidesi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden osalta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat patruunankäyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet patruunoita.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja järjestetty.
Älä koskaan suuntaa aseita kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta käyttö heti ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työskentelypinta on tasainen ja puhdas.
Asenna Lyman Pro Die Pack Mark 7 puristimeen ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat on kiinnitetty tukevasti ja oikein.

Käyttö2.

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen käyttöä.
Käynnistä puristin ja seuraa ohjeita tarkasti.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kuulat ovat oikein asetettu ja että ne liikkuvat esteettä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja osat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotteita tai niiden osia tavallisiin roskikseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät Lyman Pro Die Packia turvallisesti ja tehokkaasti. Muista,
että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa patruunankäytössä.



Säkerhetsinstruktioner för Lyman Pro Die Pack,
8.6 Blackout
Introduktion
Tack för att du har valt Lyman Pro Die Pack, 8.6 Blackout. Denna produkt har utformats för att ge hög precision
och prestanda vid omladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att alla delar är i gott skick innan användning.
Håll produkten och dess komponenter utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av ammunition och omladdningsutrustning.
Var medveten om din omgivning och undvik att använda produkten i trånga eller osäkra utrymmen.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att pressen är korrekt installerad och säkrad innan du använder den.
Använd endast de specifikationer och komponenter som rekommenderas av tillverkaren.
Undvik att överbelasta pressen; följ de angivna gränserna för kapacitet.
Se till att inga föremål blockerar pressens rörelse.
Hantera tändhattar och krut med stor försiktighet och i enlighet med säkerhetsföreskrifter.
Använd inte produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pressen:1.

Placera pressen på en stabil och säker yta.
Se till att pressen är ordentligt fastsatt och att alla skruvar och muttrar är åtdragna.
Anslut eventuella elektriska komponenter enligt tillverkarens anvisningar.

Användning av dörrarna:2.

Se till att storleksdörrarna är korrekt installerade i pressen.
Kontrollera att karbidringarna är rena och fria från skräp innan användning.
Justera seatingdie med mikrometerjustering för att uppnå önskad kulans seatinglängd.

Säkerhetsåtgärder under användning:3.

Använd alltid skyddsglasögon och handskar.
Håll händerna borta från rörliga delar under drift.
Slå av pressen när den inte används eller om du behöver göra justeringar.

Avfallsinstruktioner
Avfall och förpackningar ska hanteras i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinning av metallkomponenter rekommenderas där det är möjligt.
Tänk på att följa miljöskyddslagar vid bortskaffande av ammunition och kemikalier.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren via de angivna kontaktmetoderna i produktens
förpackning eller på tillverkarens officiella webbplats.

Avslutande anmärkningar
Dessa säkerhetsinstruktioner är avsedda att hjälpa dig att använda Lyman Pro Die Pack, 8.6 Blackout på ett
säkert och effektivt sätt. Genom att följa dessa riktlinjer kan du minimera riskerna och njuta av en framgångsrik
omladdningsupplevelse. Tack för att du valde denna produkt!
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